Engellilerin Haklarna Iliskin Sézlesmeye Ek ihtiyari Protokol
Isbu Protokole Taraf Devletler asagidaki hususlart kabul etmiglerdir:
Madde 1

1. Isbu Protokole Taraf bir Devlet (“Taraf Devlet”) kendi egemenlik yetkisine tabi
bulunan ve Sozlesme hikiimlerinin bu Taraf Devlet tarafindan ihlal edildigini iddia
eden bireyler ya da bunlar adina hareket eden birey ya da gruplarin yapacagi basvuruyu
Engelli Haklar1 Komitesi’nin (“Komite”) alma ve tezekkiir etme yetkisini tanir.

2. Komite, Sozlesme’ye taraf olup da isbu Protokole taraf olmayan bir devlet hakkinda
yapilan bagvurulari alamaz.

Madde 2
Komite agagidaki durumlarda gerceklesen bagvurular kabul edilemez bulur:
(a) Bagvurunun imzasiz olmast;

(b) Bagvurunun, bu tiir bagvuruda bulunma hakkinm kétiiye kullamimasi durumunu
olusturmas: veya Sozlesme’nin hiikiimlerine uymamast;

(¢) Aym konunun Komite tarafindan daha onceden incelenmis olmasi ya da bagka bir
uluslararas: sorusturma veya ¢oziim usuliine gore incelenmis ya da incelenmekte
olmasi;

(d) Mevceut i¢ hukuk yollarin tiiketilmemis olmast. I¢ hukuk yollarmin uygulanmas
makul olmayacak 6lgiide uzun siirecek ise ya da ¢oziim saglayici bir sonug getirmesi
ihtimal déhilinde gdriinmiiyorsa, bu kuralin yerine getirilmesi aranmaz;

(e) Bagvurunun agik¢a dayanaktan yoksun olmasi ya da yeterli kamita dayanmamasi; ya
da

(f) Bagvuruya konu olaylari, bilahare devam etmedigi siirece, isbu Protokoliin ilgili
Taraf Devlet tarafindan yiiriirliige sokulmas: 6ncesinde gergeklesmis olmas.

Madde 3

Isbu Protokoliin 2. maddesi hiikiimleri ergevesinde Komite kendisine sunulan her tiir
bagvuruyu gizlilik kurallari iginde Taraf Devletin dikkatine getirir. Taraf Devlet, alt1 ay
i¢inde konuyu agikliga kavusturan yazili agiklama veya beyanlari, eger varsa, bu Devlet
tarafindan konunun ¢6ziimii igin alinmug olabilecek énlemleri Komite’ye sunar.



Madde 4

1. Bir bagvurunun alinmasindan sonra ve konunun esasmin incelenmesini takiben karara
baglanmasindan 6nceki herhangi bir asamada, Komite ilgili Taraf Devletten iddia edilen
ihlalin kurbam ya da kurbanlarmmn geri doniilmez zararlara ugramasinm
engellenebilmesi igin gerekli gordiigii ara Snlemlerin acilen alinmasi ve uygulamaya
konulmasim talep edebilir.

2. Komite’nin bu maddenin 1. fikrasinda ¢ngériilen takdir hakkimi kullandiginda, bu
bagvurunun kabul edilebilirligi ya da esasina dair bir degerlendirme teskil ettigi
anlamina gelmez.

Madde 5

Komite, isbu Protokol kapsaminda kendisine iletilen bagvurular incelemek igin kapali
toplantilar yapar. Bagvuruyu inceledikten sonra Komite eger varsa, Taraf Devlete ve
bagvuruda bulunana 6neri ve tavsiyelerini iletir.

Madde 6

1. Eger Komite Taraf Devletin Sozlesme’de ongériilen haklan agir ve sistematik bir
bigimde ihlal ettigine dair giivenilir bilgilere sahipse, s6z konusu Taraf Devleti bu
bilginin incelenmesi konusunda isbirligine ve bu amagla s6z konusu bilgilerle ilgili
gbzlemleri sunmaya davet eder.

2. Komite, Taraf Devlet tarafindan kendisine sunulmus olabilecek herhangi bir
gozlemin yam sira elinde bulunan giivenilir nitelikteki diger bilgileri de goz oniinde
bulundurarak Komite tiyelerinden birini ya da birkagim sorusturmak ve kendisine acilen
rapor sunmak {izere belirleyebilir. Gerekli olmasi ve Taraf Devletin riza gostermesi
durumunda aragtirma, Taraf Devletin iilkesine yapilacak bir ziyareti kapsayabilir.

3. Bu tiir bir aragtirmanin bulgularini inceledikten sonra Komite, bu bulgular, konuya
iliskin yorumlar: ve tavsiyeleriyle birlikte ilgili Taraf Devlete sunar.

4. ligili Taraf Devlet sozkonusu bulgular, yorumlar ve tavsiyelerin kendisine Komite
tarafindan iletilmesini takip eden alt1 ay iginde kendi gozlemlerini Komite’ye sunar.

5. Bu tiir bir aragtirma gizlilik i¢inde yiiriitiiliir ve islemlerin her safhasinda Taraf
Devletin igbirligi aranir.

Madde 7
1. Komite, ilgili Taraf Devleti, igbu Protokoliin 6. maddesi kapsamindaki arastirmaya

cevaben alinan nlemlere iliskin ayrintilari Sozlesme’nin 35. maddesi kapsamindaki
raporuna déhil etmeye davet edebilir.



2. Gerek duyulmas: halinde, Komite Madde 6.4’te atifta bulunulan alt1 aylik siirenin
tamamlanmasindan sonra ilgili Taraf Devletten bu tiir bir sorusturmaya cevaben alinan
tedbirlerle ilgili olarak kendisini bilgilendirmesini talep edebilir.

Madde 8

Her bir Taraf Devlet isbu Protokoliin imzalanmas: ya da onaylanmasi ya da katilim
sathalarinda Komite’'nin 6. ve 7. maddelerde Ongorillen yetkilerini tamimadifim
agiklayabilir,

Madde 9
Isbu Protokoliin saklayicist Birlesmis Milletler Genel Sekreteridir.
Madde 10

Isbu Protokol 30 Mart 2007 tarihinden itibaren, New York'taki Birlesmis Milletler
Genel Merkezi’nde, S¢zlesme’yi imzalamis tiim devletler ve bolgesel biitiinlesme
orgiitlerinin imzasina agibr.

Madde 11

Isbu Protokol, Sézlesme’yi onaylamis veya Sozlesme’ye katilmis olan Imzaci
Devletlerin onayina tabidir. Protokol Sozlesme’yi resmi olarak teyit etmis veya
Sozlesme’ye katilmig olan bélgesel biitiinlesme Srgiitlerinin resmi teyidine tabidir. Isbu
Protokol, Protokolii imzalamamis ancak Sozlesme’yi onaylamig, resmi olarak teyit
ctmis veya Sozlesme’ye katilmis olan Taraf Devletler ve bolgesel biitiinlesme
rgiitlerinin katilimina agiktir.

Madde 12

1. “Bélgesel biitiinlesme 6rgiiti”; belli bir bolgede egemen devletler tarafindan kurulan
ve Sozlesme ve Protokoliin kapsadifi konularda tiye devletlerin yetkilerini devrettigi
Orgtitleri ifade eder. Bu orgtitler, Sézlesme ve Protokoltin alaninda bulunan konulardaki
yetkilerinin kapsamini resmi teyit veya katihim belgelerinde beyan edeceklerdir.
Miiteakiben yetkilerinin kapsaminda meydana gelebilecek tiim onemli degisiklikler
konusunda saklayiciy: bilgilendirir.

2. Isbu Protokolde “Taraf Devletler’e atiflar, yetkilerinin siirlart kapsaminda
sozkonusu orgiitlere uygulanir.

3. 13. maddenin 1. fikrasi ve 15. maddenin 2. fikras: uyarinca bolgesel biitiinlesme
orgiitleri tarafindan muhafaza i¢in sunulan belgeler dikkate alinmayacaktir.

4. Bolgesel biitlinlesme 6rgiitleri, Taraf Devletler toplantisinda, yetkisi kapsamindaki
konular hakkinda oy kullanabilir. Biinyesinde bulunan ve bu Protokole taraf olan tiye
Devletlerin sayisina esit sayida oy kullanabilir. Boyle bir 6rgiit, tiye filkelerinden
herhangi biri oy kullandif1 takdirde, 6rgiitiin oy kullanmas: halinde ise Taraf Devlet oy
hakkim kullanamaz.



Madde 13

1. Sozlesme’nin yiiriirliige girmesine bagh olarak, isbu Protokol, onuncu onay ya da
katihim belgesinin saklanmak iizere tevdi edilmesini izleyen otuzuncu giinde ytiriirlige
girer.

2. Onuncu onay veya katilim belgesinin saklanmasi i¢in tevdiinden sonra, isbu
Protokolii onaylayan, resmi olarak teyit eden veya katilan her devlet ya da bolgesel
biitiinlesme 6rgiitii icin Protokol, kendi onay, resmi teyit veya katihm belgesinin
saklanmast igin tevdiini takip eden otuzuncu giinde yiirtirliige girer.

Madde 14

1. Isbu Protokol’iin amag ve hedefine aykir1 ¢ekincelere izin verilmez.
2. {leri siiriilen gekinceler her zaman geri gekilebilir.

Madde 15

1.Her bir Taraf Devlet, isbu Protokol’e degisiklik dnerebilir ve bunu Birlesmis Milletler
Genel Sekreteri’ne iletebilir. Genel Sekreter, onerilen degigikligi, onerinin tartisthip
karara baglanmasi igin Taraf Devletlerin toplanmasindan yana olup olmadiklarim
bildirmeleri istemiyle Taraf Devletlere bildirir. Bildirimi takip eden dort ay iginde Taraf
Devletlerin en az licte biri toplantidan yana gériig bildirirse, Genel Sekreter, Taraf
Devletleri Birlesmis Milletler himayesinde yapilacak toplantiya davet eder. Toplantida
hazir bulunan Taraf Devletlerin iigte ikisi tarafindan kabul edilen degisiklik ve oylama,
Genel Sekreter tarafindan onay igin Genel Kurul’a, miiteakiben kabulii i¢in tiim Taraf
Devletlere gonderilir.

2.Bu maddenin birinci fikrasi uyarica kabul edilen bir degisiklik kabul edildii tarihte,
saklanmak iizere teslim edilen kabul belgelerinin sayisi, Taraf Devletlerin tigte iki
¢ogunlufuna ulastiktan 30 giin sonra yiriirliife girer. Akabinde, her Taraf Devletin
kabul belgesini tevdi etmesinden sonra otuzuncu giinde ytiriirliige girer. Yapilan bir
degisikligin, yalmzca onu kabul eden Taraf Devletler tizerinde baglayiciligi haizdir.

Madde 16

Bir Taraf Devlet, Birlesmis Milletler Genel Sekreteri'ne yazili bildirim géndererek isbu
Protokolden ¢ekildigini bildirebilir. Cekilme, bu bildirimin Genel Sekreter tarafindan
alinmasindan bir yil sonra yiirtirlitkk kazanir.

Madde 17
Isbu Protokol erisilebilir formatlarda hazir bulundurulur.
Madde 18

isbu Protokol’tin Arapga, Cince, Ingilizce, Fransizca, Rusa ve Ispanyolca metinleri esit
derecede gecerlidir.

Isbu Protokol, her birinin kendi Hiikiimetlerince tam olarak yetkilendirilmis ve asagida
imzalar1 bulunan temsilciler sahitliginde ve kendileri tarafindan imzalanmigtir.
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Optional Protocol to the Convention on the Rights of Persons with
Disabilities

The States Parties to the present Protocol have agreed as follows
Article 1

1. A State Party to the present Protocol ("State Party") recognizes the competence of the
Committee on the Rights of Persons with Disabilities ("the Committee") to receive and consider
communications from or on behalf of individuals or groups of individuals subject to its
Jurisdiction who claim to be victims of a violation by that State Party of the provisions of the
Convention.

2. No communication shall be received by the Committee if it concerns a State Party to the
Convention that is not a party to the present Protocol.

Article 2
The Committee shall consider a communication inadmissible when:
(a) The communication is anonymous;

(b) The communication constitutes an abuse of the right of submission of such communications
or is incompatible with the provisions of the Convention;

(c) The same matter has already been examined by the Committee or has been or is being
examined under another procedure of international investigation or settlement;

(d) All available domestic remedies have not been exhausted. This shall not be the rule where the
application of the remedies is unreasonably prolonged or unlikely to bring effective relief;

(e) It is manifestly ill-founded or not sufficiently substantiated; or when

() The facts that are the subject of the communication occurred prior to the entry into force of the
present Protocol for the State Party concerned unless those facts continued after that date.

Article 3

Subject to the provisions of article 2 of the present Protocol, the Committee shall bring any
communications submitted to it confidentially to the attention of the State Party. Within six
months, the receiving State shall submit to the Committee written explanations or statements
clarifying the matter and the remedy, if any, that may have been taken by that State.



Article 4

1. At any time after the receipt of a communication and before a determination on the merits has
been reached, the Committee may transmit to the State Party concerned for its urgent
consideration a request that the State Party take such interim measures as may be necessary to
avoid possible irreparable damage to the victim or victims of the alleged violation.

2. Where the Committee exercises its discretion under paragraph 1 of this article, this does not
imply a determination on admissibility or on the merits of the communication,

Article 5

The Committee shall hold closed meetings when examining communications under the present
Protocol. After examining a communication, the Committee shall forward its suggestions and
recommendations, if any, to the State Party concerned and to the petitioner.

Article 6

1. If the Committee receives reliable information indicating grave or systematic violations by a
State Party of rights set forth in the Convention, the Committee shall invite that State Party to
cooperate in the examination of the information and to this end submit observations with regard
to the information concerned.

2. Taking into account any observations that may have been submitted by the State Party
concerned as well as any other reliable information available to it, the Committee may designate
one or more of its members to conduct an inquiry and to report urgently to the Committee. Where
warranted and with the consent of the State Party, the inquiry may include a visit to its territory.

3. After examining the findings of such an inquiry, the Committee shall transmit these findings to
the State Party concerned together with any comments and recommendations.

4. The State Party concerned shall, within six months of receiving the findings, comments and
recommendations transmitted by the Committee, submit its observations to the Committee.

5. Such an inquiry shall be conducted confidentially and the cooperation of the State Party shall
be sought at all stages of the proceedings.

Article 7

1. The Committee may invite the State Party concerned to include in its report under article 35 of
the Convention details of any measures taken in response to an inquiry conducted under article 6
of the present Protocol.

2. The Committee may, if necessary, after the end of the period of six months referred to in
article 6.4, invite the State Party concerned to inform it of the measures taken in response to such
an inquiry.



Article 8

Each State Party may, at the time of signature or ratification of the present Protocol or accession
thereto, declare that it does not recognize the competence of the Committee provided for in
articles 6 and 7.

Article 9
The Secretary-General of the United Nations shall be the depositary of the present Protocol.
Article 10

The present Protocol shall be open for signature by signatory States and regional integration
organizations of the Convention at United Nations Headquarters in New York as of 30 March
2007.

Article 11

The present Protocol shall be subject to ratification by signatory States of this Protoco! which
have ratified or acceded to the Convention. It shall be subject to formal confirmation by signatory
regional integration organizations of this Protocol which have formally confirmed or acceded to
the Convention. It shall be open for accession by any State or regional integration organization
which has ratified, formally confirmed or acceded to the Convention and which has not signed
the Protocol.

Article 12

1. "Regional integration organization” shall mean an organization constituted by sovereign States
of a given region, to which its member States have transferred competence in respect of matters
governed by the Convention and this Protocol. Such organizations shall declare, in their
instruments of formal confirmation or accession, the extent of their competence with respect to
matters governed by the Convention and this Protocol. Subsequently, they shall inform the
depositary of any substantial modification in the extent of their competence.

2. References to "States Parties" in the present Protocol shall apply to such organizations within
the limits of their competence.

3. For the purposes of article 13, paragraph 1, and article 15, paragraph 2, any instrument
deposited by a regional integration organization shall not be counted.

4. Regional integration organizations, in matters within their competence, may exercise their right
to vote in the meeting of States Parties, with a number of votes equal to the number of their
member States that are Parties to this Protocol. Such an organization shall not exercise its right to
vote if any of its member States exercises its right, and vice versa.

Article 13

1. Subject to the entry into force of the Convention, the present Protocol shall enter into force on
the thirtieth day after the deposit of the tenth instrument of ratification or accession.



2. For each State or regional integration organization ratifying, formally confirming or acceding
to the Protocol after the deposit of the tenth such instrument, the Protocol shall enter into force on
the thirtieth day after the deposit of its own such instrument.

Article 14

1. Reservations incompatible with the object and purpose of the present Protocol shall not be
permitted.

2. Reservations may be withdrawn at any time.
Article 15

1. Any State Party may propose an amendment 10 the present Protocol and submit it to the
Secretary-General of the United Nations, The Secretary-General shall communicate any proposed
amendments to States Parties, with a request to be notified whether they favour a meeting of
States Parties for the purpose of considering and deciding upon the proposals. In the event that,
within four months from the date of such communication, at least one third of the States Parties
favour such a meeting, the Secretary-General shall convene the meeting under the auspices of the
United Nations. Any amendment adopted by a majority of two thirds of the States Parties present
and voting shall be submitted by the Secretary-General to the General Assembly for approval and
thereafter to all States Parties for acceptance.

2. An amendment adopted and approved in accordance with paragraph 1 of this article shall enter
into force on the thirtieth day after the number of instruments of acceptance deposited reaches
two thirds of the number of States Parties at the date of adoption of the amendment. Thereafter,
the amendment shall enter into force for any State Party on the thirtieth day following the deposit
of its own instrument of acceptance. An amendment shall be binding only on those States Parties
which have accepted it.

Article 16

A State Party may denounce the present Protocol by written notification to the Secretary-General
of the United Nations. The denunciation shall become effective one year after the date of receipt
of the notification by the Secretary-General.

Article 17

The text of the present Protocol shall be made available in accessible formats.

Article 18

The Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts of the present Protocol shall be
equally authentic.

In witness thereof the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed the present Protocol.
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30 Mar 2007
11 Dec 2008
22 Jan 2010 31 Aug 2010
14 Jun 2007
30 Mar 2007
30 Mar 2007 18 Aug 2010
30 Mar 2007 26 Sep 2011



Madagascar
Mali

Malta
Mauritania
Mauritius
Mexico
Mongolia
Montenegro
Morocco
Mozambique
Namibia
Nepal
Nicaragua
Niger
Nigeria
Palau
Panama
Paraguay
Peru
Portugal
Qatar
Romania
Rwanda

San Marino
Saudi Arabia
Senegal
Serbia
Seychelles
Sierra Leone
Slovakia
Slovenia
Solomon Islands
South Africa
Spain

St. Vincent and the Grenadines
Sudan
Swaziland

25 Sep 2007
15 May 2007 7 Apr 2008
30 Mar 2007 10 Oct 2012
3 Apr2012a
25 Sep 2007
30 Mar 2007 17 Dec 2007
13 May 2009 a
27 Sep 2007 2 Nov 2009
8 Apr2009 a
30Jan 2012 a
25 Apr2007 4 Dec 2007
3Jan 2008 7 May 2010
21 Oct 2008 2 Feb 2010
2 Aug 2007 24 Jun 2008
30 Mar 2007 24 Sep 2010
11Jun2013 a
30 Mar 2007 7 Aug 2007
30 Mar 2007 3 Sep 2008
30 Mar 2007 30 Jan 2008
30 Mar 2007 23 Sep 2009
9 Jul 2007
25 Sep 2008
15 Dec 2008 a
30 Mar 2007 22 Feb 2008
24 Jun 2008 a
25 Apr 2007
17 Dec 2007 31 Jul 2009
30 Mar 2007
30 Mar 2007
26 Sep 2007 26 May 2010
30 Mar 2007 24 Apr 2008
24 Sep 2009
30 Mar 2007 30 Nov 2007
30 Mar 2007 3 Dec 2007
29 0ct 2010 a
24 Apr2009 a
25 Sep 2007 24 Sep 2012



Sweden
Syrian Arab Republic

The former Yugoslav Republic of
Macedonia

Togo

Tunisia

Turkey

Turkmenistan
Uganda

Ukraine

United Arab Emirates

United Kingdom of Great Britain and

30 Mar 2007 15 Dec 2008
10 Jul 2009 a

29 Jul 2009 29 Dec 2011

23 Sep 2008 1 Mar 2011
30 Mar 2007 2 Apr 2008
28 Sep 2009

10 Nov 2010 a
30 Mar 2007 25 Sep 2008
24 Sep 2008 4 Feb 2010
12 Feb 2008

26 Feb 2009 7 Aug 2009

Northern Ireland

United Republic of Tanzania 29 Sep 2008 10 Nov 2009

Uruguay 28 0ct 2011 a

Venezuela (Bolivarian Republic of) 24 Sep 2013 a

Yemen 11 Apr2007 26 Mar 2009

Zambia 29 Sep 2008

Zimbabwe 23 Sep 2013 a
DECLARATION

Turkey declares that her ratification of the Optional Protocol to the Convention on the
Rights of Persons with Disabilities neither amounts to any form of recognition of the Greek
Cypriot Administration’s pretention to represent the defunct “Republic of Cyprus” as party to
that Protocol, nor should it imply any obligation on the part of Turkey to enter into any
dealing with the so-called Republic of Cyprus within the framework of the said Protocol.
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